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HETI SZEMLE
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI HETILAP.

ELŐFIZETÉSI ARAK:
Egy évre — — — — — — ti korona — fillér
Félévre------- — — — — — 3 „ —
Negyedévre — — — — — 1 „ ol) „
Tanítóknak és kézműiparosoknak egy évre 4 korona

Egyes szám ára 20 fillér.

Országos zarándoklat Rómába
X, Plus pipa aranymiséje alkalmából.

A jelen óv szeptember 18-án 
lesz 50 éve, hogy Jézus Krisztus 
dicsőségesen kormányzó földi hely­
tartója,'“ X. Pius pápa, az egyházi 
rend szentségét fölvette s első szent­
miséjét a Magasságbelinek bemu­
tatta.

Az aranymiséjét tartó szeretett 
Atyát a föld minden részén lakó 
gyermekei az egész éven keicsztiil 
különböző alkalmas módokon, me­
lyeket a tisztelet és szeretet sugall: 
buzgó és szüntelen imádkozással, 
a szentségek gyakoribb felvételé­
vel, hálaadó isteni tiszteletek es 
egyéb ünneplés összejövetelek tar­
tásával s ajándékokkal és kiállítá­
sokká! ünnepük.

Mindez ünneplést módokhoz 
mint legkiválóbb — sorakozik a 
római szent zarándoklat, mely a 
többinek minden javát egyesíti ma-

Az ily római zarándoklatok 
hangosan hirdetik a hívek rendü­
letlen ragaszkodását hitükhöz es

Otthon.
— Irta: Kocsán Károly. —

Szülőföld. Oh mily kedves vagy te ne­
kem. Te vagy a legszűkebb hazám, hova 
életem legkedvesebb emlékei fűznek. Hajiad 
ringott durva fából összeácsolt bölcsőm, me y 
felett édes anyáin altató mólabus dala hang­
zott. Ott tanultam meg az első magyar szol, 
mely legédesebb zenéje a fülnek s legked­
vesebb muzsikája a szívnek. Göröngyeire 
hullattam az első könycseppeket. Homokod­
ból építettem képzeletem egyszerű tünderpa- 
lotáit, űztem kertedben a himes-számyu cp 
kéket s a mező vadvirágait kalapom melle 
tűzve tértem a csendes tűzhelyre, bot a szü­
lői ölelő karok közt edesdon szőttem a leg­
szebb gyermekül inokat.

Egy jó évtized mult el s most, hogy 
ismét láthatlak elhagyott fészkein : csendes, 
de mély fájdalom hullámzik át telkemen,

Felelős szerkesztő
IIÁT TI O it V E TkJ 1) It E.

A lap kiadója:

A „PÁZMÁNY-SAJTÓ“

A szerkesztőséget és kiadóhivatalt illető összes 
küldemények, pénzek, hirdetések stb. a „PáziHÍtyti 

sajtó“ czimóre küldendők, (Iskolaköz 3. az.) 
Hirdetések jutányos árban vételnek fel.

Nyilttór sora 40 fillér.
A lap megjelenik minden szerda
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egyházukhoz, a Szentatya és gyer­
mekei közt levő Isten-rendelte szo­
ros kapcsolat tudatát élénkítik; és 
amidőn a zarándokot a dicső apos­
tolfejedelmek sírjánál s az első 
századok keresztényeinek kiontott 
véve s tizenkilencz századon ke­
resztül milliók ájtatoskodasa áltál 
megszentelt földön hitében meg­
erősítik s a szentségek buzgóbb 
felvételére ösztönzik; ezzel egész 
életére üdvös hatással vannak.

Azért ez ünneplés évben, a vi­
lág minden részéről lelkes jámbor 
csoportok sereglenek a szent va­
rosba. ......

Ez ájtatoskodó seregek közül 
legkevésbbó hiányozhatik a katho- 
likus Magyarország, mely, egyházi 
és állami "nagyságának zálogát: a 
szent koronát Rómától kapta, mely 
a pápák jótéteményeiben kilenc 
századon át — mind a mai napig — 
bőven részesedett s mely arany mi­
séjét tartó Szentatyánk személyes 
kiváló hajlamaival is dicsekedhetik.

Azért az Országos Pázmány 
Egyesület kezdeményezésére az ösz- 
szes magyarországi katholikus egye­
sületek" a jelen év októberére or- 

I szágos zarándoklatot szerveznek

egy fájó érzés szorítja össze érted dobogó 
szivemet s oly idegennek s elhagyottnak ér­
zem benned magam.

Kis falum! A feletted elmúlt idő mar­
kolt bele csendes nyugalmadba. Kiforgatott 
egyszerű mivoltodból. Összemorzsolt egy-egy 
kiálló szikladarabot, elsimított egy-egy régi 
udvarházat, kidöntötte az árnyékot, adó kár­
sat s a pusztító kéz munkája után zajos, 
vásári élet, űzi el a nyugalmat, olyan fáj 
érzést kelt, mint a beheggedt sebek tel-
tépése. .. .

Emlékezetem visszaszólít, azon , időbe,
amikor még a régi voltál, amikor őrizted a 
régi hagyományokat, szokásokat, s magadon 
viselted a nemes, magyar egyszerűséget. Az 
öregek mind kidőltek. Leroskadtak az utó 
súlya alatt. Az örök bókét adó csendes te­
metőbe költöztek. ICinek-kinek már korhadt 
fej fájáról, keresztjéről nevét is lemosta az 
eső ’ Sírjuk behorpadt s a magasra nőtt tu

Rómába, hogy az abban résztvevők 
az egész katholikus Magyarország 
nevében érzelmeiket a Szentatya 
iránt szemtől-szeinbe nyilvánítsák, 
vele az ünneplővel együtt ünnepel­
jenek, őt szorongattatásai közepette 
tehetségük szerint vigasztalják, tőle 
viszont maguk részére erősítő szo­
kat és áldást vegyenek s október 
második vasárnapján, Magyaror­
szág Nagyasszonyának ünnepén, a 
Szentatyáért, egyházukért, hazájuk­
ért és magukért buzgón imádkoz­
zanak égi Pártfogójukhoz.

A magyarországi összes katho­
likus egyesületek részéről alkotott 
bizottság az ügy nagy jelentőségére 
való hivatkozással ezennel fölhívja 
Magyarország minden rendű és 
rangú katholikusait, hogy a terve­
zett • római zarándoklatban minél 
nagyobb számban résztvegyenek.

Hogy a részvétel valóban minden 
rendű és rangú részére lehető legyen, a rész­
letek megállapításával megbízottak az 
egész nagybizottság helyeslésével két út­
irányt s különböző ellátást vettek tervbe, a 
több kínálkozó utazási mód közül kiki kö­
rülményei és tetszése szerint választhat. Es 
hogy mindegyik utazási mód aránylag jutá­
nyos legyen, a tervezők semmiféle utazási

Között egy-egy elszáradt szétbomlott koszorú 
öleli át a néma hantokat.

Az öregek múlásával a tornáczos, osz­
lopos házak is mintha régi gazdáik után 
vágytak volna: egymásután elpusztultak. 
Egyik a fiák gondatlansága miatt összeom­
lott, másikat a beköltözött, idegen uj lakó 
romboltatott le.

A tulipános láda a színbe került. Szét­
hullott darabjait a kandalló tüze emésztette 
meg. Régimódi bútorok, szabadon égő kan­
dalló egymásnak búcsút mondva pusztultak 
el. Az udvart magas gyom verte fel. Az ól 
oldaláról lehullott a tapasz, a csűr levetette 
magáról a védő zsuppott s nem akadt rend­
behozó kéz, mely az idő őrlő munkáját pó­
tolta volna. Uj házak épültek a régiek he­
lyén, uj emberek költöztek bele. A virágos 
kiskert is eltűnt, a muskátlis, zsalus ablakok 
becsukódtak s az elhagyott házakban a pó­
kok végzik művészi munkájukat.

ELSŐRANGÚ PAPI- V

CSAPÓ LAJOS mmm
SZATMÁR, Deák-tér 7., (I. emelet).

MeirMV PnlífAri ruhák V Mindennemű öltöny készítésénél a fösulyt azMagyar díszruhák, Polgári rúnán, v el6gáns mbás és flnom kivitelre fektetem,
a mellett teljes kezességet vállalok 
szállítmányaim valódi színe és tartósságáért.
Nagy raktár honi és angol szövetekben,

Papi öltönyök, Libériák, 
Reverendák, Szarvasbőr-
Czimádák, nadrágok,
Palástok, fövegek, Bőrkabátok
készítését elvállalom. , ’S Tisztelettel CSAPÓ LAIOS, szabó-

mester.
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„HETI SZEMLE“

vállalat közreműködését nem vették, igénybe.
A két útirány és a különböző ellátás a za­
rándoklat czéljainak elérésében semmi kü­
lönbséget nem okoz, mert mind a két cso­
port egy időben érkezik az örök városba s 
útközben és Rómában mindenki egyenlőkép 
részesül kellő kalauzolásban.

A zarándoklat idejét a pápai udvarral 
egyetértőleg állapítottuk meg.

Az utazás módozatai és feltételei:
Indulunk október 5-ikén, hétfői napon 

s szerdán reggel Rómába érkezvén, ott ót 
napon át tartózkodunk.

Az egyik útirány kizárólag szárazföl­
dön vezet: Budapest, dőlivasuti állomás, 
Cormons, Bologna, Flórenc, Róma s ugyan­
így vissza.

Árak odamenet és visszaérkezéssel va­
lamint Rómában 5 napon át teljes ellátással 
I. osztály 245 korona, II. osztály 185 korona, 
III. osztály 120 korona.

A másik útirány Budapest, Keleti-pá­
lyaudvartól Fiúméba, majd tengeren Aconába, 
innen ismét szárazon Rómába visz s ugyan­
így vissza.

Árak odamenet és visszaérkezéssel, va­
lamint Romában 5 napon át teljes ellátással,
I. osztály 190 korona, 11. osztály 140 korona. 
III. osztály 95 korona, végül olyanok, kik 
csak III. osztályú utjegyet, lakást és kalau­
zolást kívánnak, ellátás nélkül 52 koronát 
fizetnek,

Jelentkezni tessék az Országos Páz- 
mány-Egyesület elnökségénél Budapest, Vili., 
Szentkirályi-u. 28. és pedig lehetőleg minél 
előbb, hogy a szervező-bizottság a zarándok­
lat arányai felől jóeleve tájékozódjék s a 
szükséges intézkedéseket minden irányban 
megtegye.

A bizottság az indulás helyéről és ide­
jéről, a vidékiek Budapestre jöveteléről vagy 
csatlakozásáról, az utazásról, az úti ellátás

A csendes utczák képe megváltozott. 
Megifjodott, megújult. S éppen ezen válto­
zás folytán támadt pusztulás zavarja meg 
lelkem egyensúlyát.

Uj idők, uj emberek. A múlt nyomát 
befedte a por és a rohanó idő kezenyomát 
érezzük mindenütt.

A gyermekek felserdültek, a sors szcr- 
teháritotta őket a világ minden tájára, a vi­
rágzásban levők most már meghajlottak és 
panaszos sóhaj hagyja el ajkukat, vissza só­
várogják a múltat, mely még több örömet 
és boldogságot adott, mint a rideg, sivár 
jelen.

Nyár van. Az óriási hőség feleszi meg 
a földet. Gyermekkoromban ilyenkor az ut- 
cza csendjét a gyermekek játszó zsivaja 
verte fel. A mezőről behallatszott az aratók 
vig dala. Oh be máskép is volt minden. Ke­
resem a régi szokást, keresem a régi rendet.

Elmúlt. . . vissza se jő többé. . .
A „szakmányosok“ aratás végeztével 

szép buzakoszorut fontak gazdáik részére. 
Fáradságos munkájuk végeztével, mint a 
zászlót, a koszorút magas rúdra téve : legé­
nyek, leányok, kaszások, kötözők, marék­
szedő leányok vig muzsika szó mellett vi-

módjáról, a megérkezésről, elszállásolásról, 
valamint a római tartózkodásról és a vissza­
utazásról később részletesebb tervrajzot log 
közzétenni, hogy az útra készülők minden 
szükségesről és hasznosról előre tájékozást 
nyerjenek.

Mindenképp kívánatos, sőt szük­
séges, hogy a tervezett zarándok­
latban minél számosabban részt ve­
gyenek, csak igy lesz az méltó ki­
fejezője annak a ragaszkodásnak 
és szeretetnek, melylyel a magyar 
katholikusok a Szentatya iránt vi­
seltetnek, csak igy lesz az méltó a 
nagy alkalomhoz s csak igy éri el 
azt a őzéit, mely a tervezők szeme 
előtt lebeg: hogy egyházunk és 
hazánk dicsőségére, ünneplő Szent­
atyánk örömére és sok honfitár­
sunk nagy lelki javára szolgáljon.

Budapesten, 1908. július 27-én.
Az Országos Pázmány-Egyesii- 

let nevében:
7)r. Prohászlca Ottokár, 

székesfehérvári püspök, az Orszá­
gos Pázmány-Egyesülot elnöke.

Szatmár, 1908, augusztus

A, bikszádi fürdőből.
i.

A múlt alkalommal összeszedett holmi­
nál valamivel többet érő lesz levelem, mert 
tartalma első része becses és kedves, mert 
szeretve tisztelt megyés püspök ur O Méltó­
sága magas személyéről szólnak ez igényte­
len sorok.

„Jön a püspök, jön a püspök“, ilyen 
hangok hallatszottak az elmúlt hét első nap­
jain a fürdőzők kö'zött.

Általános érdeklődés és vágyakozás

dám magyar nótával mentek a gazdához, 
kit köszöntöttek a munka szerencsés bevég­
zése illán.

Magyaros vendégszeretet, bőségesen te­
rített asztal és barátságos, atyai szeretet fo­
gadta a munkásokat.. Az arató-gazda és leá­
nyok köszöntője után összecsendültek a jó 
magyar borral telt poharak és ezután a mun­
kában elfáradt test kiegyenesedve és felfris­
sülve járta végig a legszebb nemzeti tánezot. 
A gazda, az ur együtt mulatott, együtt ör­
vendett a munkással, mert barátot, testvért, 
segítőtársat látott benne.

De ma? . . . Hej’ de másképen van.
Szófián, csüggedt munkásnép az élet 

nehéz gondja alatt lehajtott fővel sokszor 
ökölbe szorított marokkal áll a munkába. 
Megnémult az ajka, mintha a régi dal meg­
fagyott volna rajta.

Elvégzik most is az aratást. De nem 
úgy, mint régen. Vig kedélyük beborult, 
mert régi uruk helyén idegen, jött-ment zsa­
rolja az édes anyaföldet. Az, akinek vére 
nem áztatta soha (de még verejtéke sem) o 
haza göröngyeit. Az, aki egy évtized előtt 
négy ökrös szekér vendég oldalán ült és a 
maga ura volt, most mint az ágról-szakadt

fogta el az itt idézőket az ide érkezendő ma­
gas vendég iránt.

E hó 30-án indult el Ő Méltósága szék­
helyéről, hosszas betegsége után Isten ke­
gyelméből ezen útra, 11 óra tájban Vámfa­
luba érkezett, hol birtoka van, itt megszállt, 
s itt nyaraló kedves rokonaival költötte el 
egész családias jellegű ebédjét. Ebéd után 
szemlét tartott a birtok felett, bámulatos ki­
tartással, ki nem fáradva tette meg a nagy utat.

A déli vonattal érkezett komornyikja, 
ki a „Berta“ lakban 2 szobás lakást rendbe 
hozatott, az egyik kápolnává lett alakít­
va, oltárral ellátva a szent mise szolgá­
lathoz.

Délután 5 órakor indult négyes foga­
tán Vámfaluból, már fél 6 órakor nagy gyű­
lés volt a parkban, annyi tisztelettel várta 
már érkezését is a közönség, hogy a süni 
park fái között csendben, minden zajt ke­
rülve várakozott, inig 6 óra 5 perczkor bero­
bog >tt négyes fogata.

Kíséretében volt Hámon Róbert titkár 
is. Az érkezőt a lak földszinti bejáratánál 
dr. Kádár Ambrus prelátus-kanonok fo­
gadta, ott voltak Teller Keren ez fürdőigaz­
gató, Vrabély Máté zárdafőnök egy tár­
sával s a lak számos lakója. Rövid idő 
múlva () Méltósága lakására vonult.

Másnap, 31-én délelőtt fél 11 órakor 
fogadta Püspök Ur a fürdő i nte 11 ige n ti áj áb ó 1 
alakult 8 tagú küldöttséget.

A küldöttség tagjai voltak Domahidy 
István földbirtokos vezetése mellett: dr. Cseh 
Lajos nagykárolyi piarista főgimn. igazgató, 
Jászay István debreczeni piarista főgimn. 
igazgató, Komoróczy Jenő körjegyző, Kuszka 
István országgyűlési képviselő, Nagy Béla 
földbirtokos, Szögyény M. János*) nyug. 
kir. táblabiró, Újhelyi Andor vikárius, lmjdu- 
dorogi lelkész.

*) A berlini nagykövetnek öcscso.

rongyosan, sorsának megadva magát hajtja 
igájába fejét a modern rabszolgakereske­
dőnek.

Felhangzik most is az aratók éneke. 
De úgy érinti lelkemet, mintha a gyászolók, 
a temetők ajkairól szállna. Bús, szomorú, 
csak a régi szokáshoz való ragaszkodás váltja 
ki bánatos lelkűkből. Igen, temetők éneke 
ez, melyben a magyar föld pusztulását 
siratják.

Egy-egy kényszer „éljen“ élteti az „uj 
földesurat.“ Ez sem a szívből jön, csak a száj 
kiáltja. Lellcet-testetölő pálinkával isszák meg 
az áldomást. Olyiknalc ktinyet facsar ki sze­
méből. Bágyadt szemük kigyulad, lehangolt 
kedélyük felizgul. Isznak, hogy legalább rö­
vid időre felejtsék a jelen sivárságát. Nincs 
baráti szó: csak rideg üzlet. Az „ispány ur“ 
előtt is levett kalappal állanak. Csodálatos, 
hogy hol tanulta meg e nép a szolgai meg­
alázkodást ?!

Kikapják a nyomorúságot enyhítő ke­
resményüket. Oh, de hogy is mennének haza. 
Kocsmája előtt áll a mézesszáju Mózsinó, 
szép leányaival. Szép beszédével betessékeli 
őket ronda putyikjába s ott aztán felébred 
az elaludt jókedv ....

ITT

KÉZMÜ- ÉS DIVATÁRU-ÜZLETE
SZATMÁR, DEÁK-TÉR

ALKALOM!
Üzlet átalakítás miatt mélyen leszállított árak!

Batiszt, zefirek 12 krajezár. Kartonok ós mosódelinek 22 
krajczártól. Szövetek, delinek, batisztok, vásznak, kana- 

vásznok és minden más czikkekben.
leszállított árak. csak rövid ideig.
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Domnhidy István szónok őszinte sza- 
á-l 'il egy magyaros dikczióbun üdvözölte 

Vg eoész fürdő közönség nevében V) Móltú- 
, Á ki hasonló szívélyes és nyájas sza­

vakkal válaszolt, leültette a küldöttség tag­
lalt annak minden egyes tagját külön-külön 
kitüntette megszólításával. Őszinte óhaja a 
fürdő közönségnek, hogy az itt töltendő idő 
hozza vissza Ő Méltóságának teljes egészsé­
gét. Isten hozta.

kinint már Írtam előbbi levelemben, 
kő benyomásra a fürdő megnyerő, kellemes 

* érkezőre, úgy a rövid idő alatt látható 
arkot, akár a fürdő személyzet részéről ta­

pasztalható szives fogadtatást nézzük.
*“ Yki «3—4 héten keresztül itt tartózko­
dik arra a tapasztalatra jut — saját maga 
magán is - hogy sok még itt az orvosolni
való. Így vagyok én is.

Távol legyen az árnyéka is a í össz­
árainak, vagy elferdítésnek tőlem sőt el­
lenkezőleg, legjobb tudással és jóakarattal 
tárom elő a hiányokat, nemcsak magam ta­
pasztalatai után, hanem a közönség körében 
észleltek és hallottak után, mindennek ezolja, 
hogy figyelembe véve az általános óhajokat, 
az igazgatóság ez irányban intézkedni tudjon.

' Valóban úgy van, hogy fontos a kúrá­
nak az a része, mikor meleg vizet iszik a 
gyógyuló, utána L órai seta. Mostanában 
8—10 napon folytonosan esett az eső, agy- 
annyira, hogy a Turul, Orient és Alföld la­
kói a forrást meg sem közelíthettek. Béggé, 
este ott kapja az ember a meleg vizet. ± 
nagy sár miatt az itt lakók a forrást nagy
nehezen tudják elérni. . ,

Ajánlatos tehát, hogy a h.rdo minden 
irányban elágazó utal kavicscsal bor.ttassa- 
nak be, jó keménynyé verve, meg esős idő­
ben is járhatók lehessenek.

De egy olyan fürdőben, hol a kúrához

Ezt értük meg s megadással nyugszunk
bele az idők változásába.

\ kasza csengése megtompult, a pa 
csirta énekében el-elakad. A szellő susogasa 
olyan bánatos, mintha a tengerentúliak hi ­
dalnia« panaszait hozná magával. A va ga­
lamb bugásában, a gerlieze zokogásom 
mintha siratná a pusztuló földet es pusztuló

nePCtA lassú sorvadás képe ragadja meg 
lelkemet és mint lidéreznyomás nehezedik 
rá. Szülőföldem, kedves dajkam, nem a, 
lak a réginek, mert édes magyar fajomnak 
csak romjaira találok ott, hol egykor nem s 
olyan régmúlt, a kuruozok ivadékai leieméit,
büszke fővel jártak. .

Most idec/en az ár feletted, boldli. 
gadt szegény nép a művelőd. Olyan vágj, 
mint a fájdalmát némán viselő kebel, ha
gatsz és emészted önmagad.

Fájó lelkem elmereng a múlton. Vi­
gasztalást keres, de nem talál selm . > ,í 
vőbe vetett reményeim szálai {oszlanak,

I órai séta van rendelve, nem égető szüksé­
ges-e, hogy egy fedett, sétány legyen, ahol 
kiki végezze sótáját?

Miért van az, hogy egy bizonyos faj­
nak a többi vendégek békéje, nyugalma el­
len intézett zajos merénylete figyelembe nem 
vételik ? Kevés nyugodt éjszaka vau :

a) 10—IL óráig a folyosón trécselés, 
villogás, hangos beszéd, aki ti órakor lefek­
szik, az ugyan nem alhatik. Ha szépen figyel­
meztetve kérjük, legyenek csendesebben, zs. 
pöklicndisóggel „csak azért is“, „zum trucz.cz“ 
még jobban zajongnak. Általános a többi 
vendégek elkeseredése.

Legnagyobb része az ill lakóknak (min­
dig a 3 fönuebb említett lakot értem leve­
lemben) pihenést, nyugalmat óhajt, azt ugyan 
nem találja.

Íj) A kutyák gyűlése. Megemlítem azt 
a körülményt, hogy Bikszád község összes 
kutyái, vagy 1.0—15, minden éjjelre besétál­
nak és o 3 lak térségén tartják gyűléseiket, 
hol egyszerre több előadó is van, ezek kutya 
hangon, vonítás, vastagabb, vókonjmbb uga­
tás által este fél 11-től, 11-től hajnalig tart­
ják gyűléseiket. Nyugodjál gyomor beteg, 
ha tudsz. Ezen valóban bosszantó állapoton 
hatósági intézkedéssel lehetne segíteni. El­
rendelni a kutyák lebunkózását, vagy lclö- 
vését, esetleg a fiirdőző közönség éjszakai 
nyugalma megóvása érdekében főszolgabírói 
rendelettel kötelezhetnék — kidobolás utján 
minden községi lakos, hogy akiknek kutyáik 
vannak, azokat éjjelre zárva, vagy kötve 
tartsák. A fürdő jó neve, renoméja és a kö­
zönség kényelme ezt megkívánja.

Az inhalativ — gégehumtosok — be- 
légzés a Bulling compressor makacskodása 
miatt, néhány napja szünetel.

Az elmondottakon kiviil volna még 
több apróbb észrevétel, így általános óhaj, 
hogy még egjr orvosra szükség volna, a be­
tegek sokszor hosszú időn keresztül az ajtó 
előtt várakoznak, míg bejuthatnak. A kivá­
lóan képzett és kedves modorú orvos em­
berfeletti erővel igyekszik nagy munkáját 
teljesíteni.

Ezen észrevételek nem a képzelet szü­
leményei, a nagyszáma közönség körében 
szedtem össze e levél 2-ilc részében foglalta­
kat. Azzal az őszinte szívből fakadó igaz 
nyíltsággal és óhajtással zárom be levelemet, 
virágozzék, fejlődjék, emelkedjék e valóságos 
kis Kárlsbád, megérdemli, hogy teljesen mo­
dern fürdővé fejlosztessék.

A jövő évi fürdőzéskor, hogy ilyennek 
találjam, őszintén kívánom.

Főtisztelendő Szerkesztő urnák
hivő és szolgája: 

M—ik.

A tanító intelligens ember. Ezt a 13 
napi fegyvergyakorlat alatt nem egyszei 
kiáltotta a gefreitertől az őrmesterig minden 
altiszt. De talán csak azért, hogy aztán an­
nál bakásabb káromlással csúfoljon le ben­
nünket az az altiszt. Es ezt a legyaláztatá- 
sunkat végig kellett hallgatnia a mellettünk 
álló faluniíbeli czigány és parasztimnak is. 
Képzelhetni, mily rostéi kedve nyeltük le a 
minősíthetetlen, gyűlöletes „titulusokat“, me­
lyek csak úgy ömlőitek az altiszt szájából 
a tanítói tekintély, becsület rovására.

Del iát ott mindezt le kell nyelni. A 
„monázsV‘-t csak úgy, mint a port, piszkot, 
szidalmat.

Kivánhat-c tehát valaki lelkesedést tő­
lünk a katonaság iránt ilyenek után? Én 
legalább az erkölcstelen beszédmodor cs 
embertelen dolgok miatt gyűlölöm és lélek 
tőle, veszélyesnek tartom, mert ott tanulja 
el az a falusi fin a fajtalankodást szóval, 
teil el egyaránt.

Miért no lehetne tisztességes a kaszár­
nya! élet is !

Felszólalásomnak más oka is van. Azt 
a „marha paraszt“-ot nyaklevesse], rúgások­
kal, eget rázó káromlással úgy betanítják, 
(dreszirozzák) hogy álmából felriasztva is 
vágja a „kommandó“-!, mint a gép. Indo­
kolják azzal az eljárást, hogy háborúban 
úgyis elveszti az ily ember gondolkozó, ha­
tározó képességét, csak _ a halálszigomságu 
vezényszóra cselekszik. Ám legjren !

De nagyon hibásan gondolkoznak ka­
tonánk, ha bennünket is „a huta, marha 
paraszt“ módjára akarnak „bedreszirozni.“ 
Mi nem vagyunk nyers anyag. — Szerintem 
a tanítók kiképzését a kellő gyakorlati taní­
tás mellett főleg szakszerű elméleti oktatás­
sal kellene teljesíteni. Ezer szükség van erre. 
Egy elméletileg is kitanitott, gyakorlatilag 
képzett tanító több szolgálatot tesz a hadse­
regben, mint ha bele „marsiroztatják a 
közlegények táborába.

Az altiszti brutális piszkeiódást pedig 
szigorúan meg kell tiltani. Mert bizony, ha 
kvalifikálkatatlan kifejezéssel illetik az „in­
telligens tanító urakat“ (gúnyosan), azzal nem 
fogják előmozdítani se a gyakorlat sikerét, 
se kedvet nem csepegtetnek belénk a kato­
naság iránt, de még jó véleményt se fogunk 
haza vinni a faluba. Sőt!

sors kegyetlen kézzel tópdesi azokat. A ma-
OUl O V/UlVlL ---------- *- n
gyár nép beborult ego talán so rasc.n o„ 
felderülni ....

Tanítók a kaszárnyában.
Ne essék zokon a katonáknak, hogy 

toliamra veszem őket. Jóindulat vezet en­
gem. S bár tudom, hogy azt a megcsontoso­
dott kaszárnya felfogást gyenge toliam nem
képes megmásítani, de reménylenem lehet,
hogy a maga merevségéből engedni mg — 
a tanítókkal szemben.

Egyben tiltakozunk is minden hitvány 
becsmérlő piszkolódás, szidás ellen.

Hogy a kellő elméleti útbaigazítás, ma­
gyarázat és szép szó többet ér a komisz 
baka eljárásnál, arra nézve fényes példát 
szerzett Erdősy főhadnagy, midőn a generá­
lis szemlét tartott felettünk. Különbül gja- 
korlatoztunk a 3 éves bakáknál, a generális 
teljes elismerését fejezte ki, a főhadnagyunk­
nak pedig kezet nyújtva, szolgálat közben 
gratulált.

Nem a káromló vezénylet, hanem a 
szép, okos beszéd eredményezte ezt.

Ezt szívleljék meg katonáéit, bánjanak 
velünk katonásan, de tisztességesen s nem 
lesz jobb katona senki a tanítónál.

Krámer Jeremiás
Teljes hálószoba berendezés, mely áll 2 serény, 

'2 ágy, 2 éjjeli, 1 mosdóból. Ara 120 ft t.

butorraktára Szatmár
(a színházzal szemben.)

Telies ebédlő berendezés modern stílben, mely 
áll 1 kredencz, 1 ebédlő-asztal, 6 J
1 szőnyegdiványból. . . • ^ra UO Jrt-
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Akkor jó emléket fogunk haza vinni a 
faluba a legények közzé s a hadsereg lelkes 
katonákat fog nyerni.

Ez a szellem vonuljon be a kaszár­
nyába !

Czudar.

hírek.

Személyi hir. Mint lapunk más he­
lyén is olvasható," a püspök ur Ő Méltósága 
csütörtökön reggel Hámon Róbert titkár, pá­
pai kamarás kíséretében a bikszádi fürdőbe 
utazott. Délre vámfalusi birtokára érkezett 
s ott időző rokonainak társaságában töltött 
el néhány órát, estére érkezett meg a bik­
szádi fürdőbe, hol az egész fürdőző közönség 
tüntető örömmel fogadta. A titkár másnap 
visszaérkezett Bikszádról, de már szombaton 
reggel elutazott rokonai látogatására, hol pár 
hétig fog időzni.

Requiem Gróf Károlyi Istvánért.
Múlt hó 3i-én, a nemes gróf halálának év­
fordulója alkalmából, az elhunyt özvegye 
gyászistentiszteletet tartatott a nagykárolyi r. 
kath. templomban, melyen a család részről 
özv. gróf Károlyi Istvánná, gróf Károlyi Gyula 
és neje, gróf Károlyi György és gróf Károlyi 
József, továbbá Dr. Falussy Árpád főispán, 
a vármegyei, városi tisztikar, a pénzügyigaz­
gatóság és láptársulat, valamint az uradalmi 
tisztikar s a város előkelősége s a független­
ségi párt tagjai nagyszámban vettek részt. 
Az egyházi szetartást dr. Tits Antal házfő­
nök végezte. Mig a kóruson Margitiay Antal 
turterebesi kántortanitó meglepően szép gyász­
énekeket énekelt.

Tanfelügyelők szabadsága. Bodnár 
György kir. tanfelügyelő f. hó 1-én szomba­
ton kezdte meg hat hétre terjedő szabadsá­
gát. Helyettese ezen idő tartama alatt Spren­
ger Fere néz kir. s.-tanfeliigyelő, ki már haza 
is érkezett szabadságáról s átvette a kir. tan­
felügyelőség vezetését. Mihály Ferenc kir. 
s.-tanfeliigyelő szintén szabadságon van e hó 
1-étől. Faragó Ignácz kir. s.-tanfeliigyelő e 
hó 10-én veszi szabadságát, ugyanakkor ér­
kezik vissza dr. Volisky Géza kir. s.-tanfel­
ügyelő 5 heti szabadságáról.

Tanári kinevezések. A vallás és köz­
oktatási miniszter Barna János, dr. szatmári, 
Oratser Antal és Ssmetana Péter Emil ungvári 
kir. kath. főgimnáziumi helyettes tanárokat 
jelenlegi állomásuk helyén, Villányi Andor 
miskolczi kir. kath. főgimnáziumi helyettes 
tanárt a szatmári kir. kath. főgimnáziumhoz 
rendes tanároknak nevezte ki.

Elhalt lelkész. Mellau György szakaszt 
lelkész hosszas betegség után tegnap reggel 
5 órakor elhalt. Férfi korának javarészében 
volt, s már is el kellett költöznie az élők 
sorából. Pár évvel ezelőtt gyomorbaja kelet­
kezett, melyből soha som tudott teljesen kigyó­
gyulni. Most pedig a gyenge szervezetű férfiú 
tüdőgyuladást kapott, ez halálát okozta. Kör­
nyezete sejtette, hogy nem lehet remény a 
felgyógyulásra, mert nagyon el volt gyengülve. 
Egy szelíd lelkületű, szerény, alázatos, buzgó 
lelkipásztor szállott sírba vele. Temetése hol­
nap délelőtt lesz Szakaszon. Mellau 1860. 
április 7-én született. Iskolai tanulmányait

végezvén, a helybeli papnevelőintézetbe véte­
tett fel, hol úgy elöljárói, mint iskolatársai 
rendkívül szerették páratlan szerénysége miatt. 
Áldozópappá 1884. október 8-án szenteltetett. 
Ezután mint segédlelkész működött Csaná- 
loson és Beregszászban, 1889-ben ideiglenes 
lelkész volt Márokpapiban, 1890-ben segéd­
lelkész Nagybányán, 1891-ben lelkész Mada­
rászon, 1898-ban Szakaszon. Immár 10 óv 
óta működött rendkívüli buzgósággal, a hí­
vek szeretetéből környezve jelenlegi állomás­
helyén. A gyászoló család a következő halotti 
jelentést bocsátotta ki. A testvérek és a nagy­
számú rokonság nevében Isten szent akaratán 
megnyugodva, a mélyen megszomorodott szív 
fájdalmával tudatják a szerető testvér és ro­
konnak Mellau György szakasz! róni. kath. 
lelkésznek hosszas szenvedés s a halotti 
szentségek buzgó és áj latos felvétele után, 
folyó év augusztus hó 4-én reggel 5 órakor, 
életének 49-ik évében nemes leikéhez valóban 
illő csendes nyugalmas halálát. A felejthe­
tetlen drága halott földi részei folyó hó 6-án 
délelőtt 10 órakor fognak a szakaszt róm. 
kath. temetőbe a boldog feltámadás reményé­
ben örök nyugalomra helyeztetni. Az engesz­
telő szent mise-áldozat folyó hó 6-án reggel 
9 órakor lesz bemutatva a szakasz! róm. 
kath templomban. Szakasz, 1908. évi augusz­
tus hó 4-én. Béke poraira! Az crdődi espe­
res! kerület papsága a gyászesetet külön 
gyászlapon tudatja.

Áthelyezett állatorvosok. A m. kir. 
földmi'velésügyi miniszter Kellner György vár­
megyénk törvényhatósági állatorvosát Aradra, 
helyébe Csilii György állatorvost Nyíregyhá­
záról Nagykárolyba, Both József pomázi m. 
kir. állatorvost Szinérváraljára helyezte át.

Hymen. Morvái/ Zsigmond, a tiszántúli 
járás főszolgabírója- jegyet váltott Fogarassy 
Aurél farkasfalvai nagybirtokos leányával, 
Blanka kisasszonynyal. Tomajága György 
felsővisói községi végrehajtó jegyet váltott 
Brenner Berta kisasszonynyal. — Pandula 
József gyógyszerész jegyet váltott Ungváron 
Olenyih Ilona állami isk. tanítónővel.

Kántorválasztás Nagykárolyban. 
König Antal kántor lemondása folytán meg­
üresedett állásra csak három pályázat érke­
zett be. Egyik pályázó Margittal/ Antal tur­
terebesi kántor-tanitó személyesen adta be 
kérvényét s július :29-én a 6 órai misén éne­
kelt is. Igen szép kellemes tenor hangja, 
szabályos és biztos orgonajéléka annyira meg­
tetszett a jelenlevőknek, hogy nagyon való­
színű, miszerint ő lesz az uj kántor. Margitiay 
július 31-én délelőtt 10 órakor is énekelt 
templomunkban a megboldogult Károlyi Ist­
ván grófért tartott rapiiemen.

Segédjegyző választás. Szinérváral- 
ján segédjegyzőnek Szűcs Elek okleveles 
jegyzőt választották meg.

A gazdasági egyesület válsága. 
Tudvalevő, hogy a gazdasági egyesületben 
Domahidg Sándor halála után Kende Zsig­
mond cs. és kir. kamarás, nagybirtokos vá­
lasztatott meg elnöknek. Az uj elnök és 
Poszvé/c Nándor titkár között nézeteltérés me­
rülvén fel az egyesület vezetése tekintetében, 
ez utóbbi lemondott állásáról. Sajnálatraméltó 
körülmény volt, mert Poszvék az egyesület­

ben igen nagy tevékenységgel és ambícióval 
működött. Ez a körülmény a tagokat is meg­
hasonlásba hozta, sőt többen az egyesület 
kebeléből kiléptek. Az uj titkárválasztás a 
múlt szerdára volt kitűzve. Kende Zsigmond 
elnök jelöltje Kovácsi János volt, az O. M. 
G. E. segédtitkára, mig az egyesület tagjai 
Világossy Gáspár szatinárzsadányi földbirtokos 
köré csoportosultak. Az elnök állását kötötte 
a választás eredményéhez, ennek daczára 
jelöltje elbukott, Világossy lett megválasztva 
35 szavazattal 9 ellenében. Erre Kende Zsig­
mond lemondott az elnökségről, úgyszintén 
az alel nők, dr. Keresztszeghy Lajos, is ős el­
távoztak a gyiilésteremből. A gyűlés vezeté­
sét a másik alelnök Szeöke Barna vette át. 
A folyó ügyek nyertek elintézést. A gazda­
sági egyesület ily módon igen válságos hely­
zetbe került, mert a tagok között igen éles 
ellentét mutatkozik, melyet megrázkódtatás 
nélkül kiegyenlíteni aligha lehetséges. Az 
egyesület tagjainak egy része most Domahidy 
Elemért kívánja elnöknek és dr. Böszörményi 
Emilt alelnöknek megválasztani.

Gyászhir. Sipos Géza nagybányai ügy­
véd július 31-én 60 éves korában elhalt. Öt 
évvel ezelőtt szélütés érte, azóta önmagával 
is tehetetlen, igy megváltás volt reá a halál. 
— Spanyol Béla dr., nyug. m. kir. honvéd- 
törzsorvos július hó 29-én 56 éves kólában 
Budapesten elhalt. Munkácsról Görxbe uta­
zott veje látogatására, de Budapest körül 
rosszul lett, s kénytelen volt ott maradni. 
Itt érle utol a halál. A boldogult a munkácsi 
orvosi karnak egyik igen tisztelt tagja volt.

Főkönyvelőválasztás. „A Szatmári 
Gazdasági és Iparbank“ az üresedésben volt 
főkönyvelői állásra Szabó Bakos József 
lajosmizsei könyvelőt választotta meg.

Megnyílt vasút. A szatmár—mátészal­
kai vasút miitanrendőri bejárását július 31-én 
tartották meg. A vonatot az egyes állomá­
sokon ünnepélyesen fogadták ős felvirágozták. 
Csak Mátészalkán nem volt semminemű fo­
gadtatás, ami meglehetős visszatetszést keltett.

Szinárváralja pusztulása. Néhány 
újság szomorúan irta meg a tülünk nem 
messze fekvő Szinérváralja nagyközség pusz­
tulását. El is siratták, elparentálták, talán 
sokan még a földszinőről is elveszettnek 
gondolták Szinérváralját. A helyszínen sze­
mélyesen nyert tapasztalataink folytán meg­
nyugtatással Írhatjuk, hogy az egész „pusz­
tulás “-ból vajmi kevés az igaz. Igaz az, hogy 
a múlt hó 24-én volt egy hatalmas felhőszaka­
dáshoz hasonló zápor, a rrtely a szinőrváraljai 
hegyről nagy mennyiségben zúdította a vizet 
a városkán végig folyó kis „Szinór“ patakba, 
amely a hömpölygő ártól hirtelen magdagadt 
s kiöntött. Itt-ott a kertekbe is behatolt a 
a viz. Ez nem szokatlan már Váralján; más­
kor is megtörtént ez már. Ez a kis riadalom 
tartott 2 — 3 órán át, aztán a viz hirtelen 
apadni kezdett s Szinérváraljának még egy 
hajtófája sem pusztult el. Volt egy-egy he­
lyen egy kis kár, itt egy bokor burgonyát, 
amott egy szál tengerit, amott egy szőlőtő 
pusztult cl, de Szinérváralja áll redületlenül 
s maguk a váraljaink mosolyognak legjobban 
a pusztulásokon.

és lakásom a Lévay-palota eme­
letén, Hám János-utcza 12-ik 
szám alatt van (a kir. törvény­

széké palotával szemben). Kiváló tisztelettel BARCS Y, fogorvos
Fogorvosi műtermem
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Nagy szomorúság érte Tankóczy Gyula 
főkapitányunkat és családját. Leánykáját Ju­
liskát, a saját lankájokon levő kis kutya 
megharapta. A kutya el pusztult és nagyon 
valószínű, hogy veszett volt. A kis leányt 
azonnal fel vitték a budapesti Pasteur inté­
zetbe. Az egész városban nagy részvéttel 
beszélnek a szerencsétlen esetről, s mindenki 
óhajtja, hogy a kis Juliskának semmi baja 
ne legyen.

Honvédőink itthon. Honvédéin k pén­
teken reggel érkeztek haza Munkácsról, hol 
az ezredösszpontositás volt. A katonazene 
vidám hangjai mellett vonultak keresztül a 
a városon a kaszárnyába. A honvédzenekar 
már meg is kezdette városukban a szokásos" 
térzenéket

Hivatalos iratok ellopása. Rovás 
községben már évek óta húzódik a tagosítás, 
most, midőn a mérnöki munkálatok folya­
matba tétettek, a tagositási térképet az iskola 
helyiségéből — ahol a mérnöki munkálat 
végeztetik — még eddig ismeretlen tettes el­
lopta. A csendőrség a tettest nyomozza, mely 
célból Lingvay Tamás sóinkul! járási őrmes­
ter is kiszállott a helyszínére.

Pusztító tűz a vidéken. Ungvárhoz 
közel fekvő Alsódomanya községben múlt hó 
20-án délelőtt 11 órakor Hívók János gazdá­
nak a falu felső végén fekvő lakháza lágyult. 
Az égő tető lángja nyomban a szomszéd há­
zat gyújtotta fel s a tüzet az erős északi szól 
oly gyorsan táplálta, hogy azt csak déli 12 
órakor lőhetett felfogni. E rövidnek mond 
ható egy órai idő alatt azonban a tűz oly erő­
vel pusztittott, hogy 07 lakház s a telkeken 
felevő gazdasági és melléképületek, csűrök 
égtek és ezek nagyrésze romhalmazzá lett. 
A tűz kiütésekor a helyszínén sietve meg­
jelent a 06. gyalogezred tűzoltó szakasza, az 
önkéntes tűzoltók, a csendőrök, Jäger Ber­
talan a kéményseprőkkel, akik mindannyian 
erőfeszítéssel igyekeztek ugyan menteni s a 
tűz gyors terjedését megakadályozni, azonban 
a szél és az elegendő viz hiánya miatt fára­
dozásuk kevés sikerrel járt. A tűzoltásnál 
használt Walser-féle fecskendőről ezúttal is 
bebizonyult, hogy annak az égő tetők oltásá­
nál mi hasznát sem lehet venni. A tiizvonalba 
ékelve levő templom, lelkészt lak, állami iskola 
sértetlenül maradt. Déli 12 óra után sikerült 
a tűz tovább terjedését megakadályozni. Két 
falubeli, egy asszony és László Bálint mé­
száros, aki égő lakásába hatolt be, hogy on­
nan még kimentsen valamit, a nagy füst mi­
att, az épületből menekülni nem tudott, mind- 
bennégtek. A katonaság, a tűzoltók, nagy 
erőfeszítéssel dolgoztak. Markovszky Sándor 
tűzoltó főparancsnok oldalán és arcán szintén 
megsérült. A község lakosait igen nagy kár 
érte, terményük, bútorzatuk mind elpusztult.

Árvíz az Avasban. A mull heti nagy 
esőzés folytán az Avasban nagy árvíz volt, 
mely tetemes károkat okozott különösen a 
szegény földmives emberek idei termésében. 
Az ár a bikszádi vasutat három helyen is 
kiszakította. Bikszád közelében a Feliérpatak 
vitte el a vasúti töltést. Avasujváros és \ ám­
fal u közt pedig a Tál na két helyen is meg­
rongálta a vasutat ugyannyira, hogy a köz­
lekedés teljesen megakadt volt. főbb mint
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500 munkás fogott hozzá az árvíz által oko­
zott úttest javításához s most már teljesen 
rendbe hozták a vasutat és a közlekedés min­
den akadály nélkül bonyolódik le.

Uj vasút. Nagybánya város képviselő 
testületé harmieezer koronát szavazott meg 
az építendő magyar-lápos — nagybányai uj 
vasútvonalra, illetőleg annak előmunkálati 
költségeire. Az előlegezett összegért annak 
idején törzsrészvényeket fognak adni.

Aktalopás Beregvármegyében. Gu- 
láesy István Be reg vármegye alispánja már 
hónapokkal ezelőtt észrevette, hogy egyes 
aktacsomagok, különösen pedig a felvidéki 
kivándorlási kihágási ügyiratok retélyes mó­
don eltűntek hivatalából. Miután a vármegye 
alispánja saját hatáskörében az eltűnés körül­
ményeit kideríteni nem tudta, az esetről jelen­
tést tett a belügyminiszternek kérve, hogy a 
nagyobb körültekintést és ügyességet igénylő 
nyomozás teljesítésére a fővárosi államrend­
őrség kiküldessék. A belügyminiszter ennek 
folytán gondoskodott is a nyomozás megej- 
tósóről, mely meglepő adatokat és tényeket 
derített ki. l)r. László Sándor fővárosi állam- 
rendőrségi kapitány az összes vármegyei al­
kalmazottakat kihalgatván megállapította, 
hogy a vármegye egyik dijnoka, Boronkay 
Gyula kisegítő dijnok, vitte el az eltűnt aktákat, 
melyek több felvidéki kivándorlási kihágásra 
vonatkoznak és melyeknek egyikében — mási­
kában már jogerős marasztaló Ítélet volt hozva. 
Boronkay dijnok kihallgatásakor a bűncse­
lekményt- beismerte. Védelmére azt hozta fel, 
hogy őt a bűncselekményre 400 korona Ígé­
rete mellett Bluniberger Ignác, dr. Harkányi 
Aurél beregszászi ügyvéd írnoka vette rá, 
aki őt a bűnre elcsábította. A meglepő be­
ismerő vallomás alapján úgy Boronkayt, mint 
pedig annak felbujtóját Bluniberger Ignácot 
azonnal letartóztatták és úgy náluk, mint hoz­
zátartozóiknál házkutatást tartottak. A házku­
tatást azonban eredményre nem vezetett, mert 
az eltűnt akták feltalálhatok nem voltak. A 
letartóztatott egyéneket a beregszászi redőr- 
ség át kisérte a beregszászi törvényszék vizs­
gálóbírójához, aki az előzetes letartóztatást 
fontartotta. Bluniberger Ignác az akta lopás­
ért 1200 koronát kapott egyik felvidéki zsidó­
tól, aki kivándolási ügyben elitélve volt.

Nyomdászok a szoczialisták ellen. 
Szegeden a minap mintegy nyolczvan nyom­
dász megalakította a szucziálista szervezten 
kivid álló nyomdászok, könyvkötők és 
papirkereskodők országos segítő egyesületét. 
A gyűlés nagy lelkesedéssel kimondotta, hogy 
az egyesület hivatva lesz szerves kapcsolatba 
hozni a grafikai ipar különböző ágait űző 
munkásokat, hogy az egyesületben menedé­
ket találjanak a szakszervezet terrorizmus 
ellen. Az egyesület tagjainak betegség, mun­
kádat) súg és rokkantság esetében segítséget 
nyújt, azonkívül nyomdász-szakiskolai létesí­
tésével gondoskodik tagjainak szellemi képzé­
séről is, mindez csekély illeték fejében, mert 
a nyomdatulajdonosok tekintélyes anyagi 
hozzájárulása lehetővé teszi az aránylag maxi­
mális összegű segítést. Az egyesület alapsza­
bályait most készíti elő egy szőkébb bizottság. 
Az alapszabályok jóváhagyása után az uj 
egyesület megkezdi működését és sikerét - -
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mint Szegedről Írják — már előre biztosítja 
az a körülmény, hogy az ország különböző 
részeiből eddig körülbelül nyolezszázan jelent­
keztek. Az egyesület tagjai részére lapot is ad 
ki, melyben a hivatalos közleményeken kívül 
szakdolgokkal igyekszik a tagok érdeklődését 
ébren tartani. Az egyesület székhelye Szege­
den lesz, s vezetősége kizárólag munkások­
ból áll, a főnökök erkölcsi támogatásával, 
mert az egyesület tagjai abból a felfogásból 
indulnak ki, hogy a munkás nem lehet ellen­
sége kenyéradójának.

A futaki r. k. templonban felállított 
uj orgona felülvizsgálása és átadása alkalmává 
felvett jegyzőkönyv örömmel konstatálja, hogy 
mestere ti kor minden technikáját és vívmá­
nyát alkalmazta benne és kiemeli a szebbnól- 
szebb modulatiók gazdag kincsesbányáját, az 
összmii hatalmas hangját, fölségcs akkordjait 
és hatalmas erejét, melylycl a nagy gótstylii 
templomot teljesen betölti, és elismeri, hogy 
Rieger Ottó orgonagyáros olyan müvet nyúj­
tott, melyhez hasonló kevés van az Alföldén. 
Ez alkalommal felemlítjük, hogy ugyancsak 
Rieger Ottó előnyösen ismert orgonagyáros 
építi a budavári Mátyás templom részére az 
Ő Felsége által adományozott 80 változatú ha­
talmas orgonát is, mely ez idő szerint a fő­
város legnagyobb orgonája lesz, továbbá a 
Budapest terézvárosi templom részére 4.0 
változatú, az Örökimádás templom részére 20 
változatú s még számos más orgonák építé­
seivel van megbízva.

A kofák megrendszabályozása. 
Számtalan panasz hangzott fel már évek óta 
a kofák garázdálkodása ellen, mely immár 
tűrhetetlenné vált nemcsak nálunk, hanem 
az egész országban. A kormány most törvény­
hozási utón szándékozik az élelmi szerek áru­
sítását szabályozni. Az országot kerületekre 
osztják, központokat jelölnek ki, ahol a nem 
romlandó élelmiszerek összegyűjtésére raktár­
akat állítanak, elrendelik az elővásárlási ti­
lalmat s helyi rendszabályokat készíttetnek. 
A kofaságot numerus clausns-lioz kötik, úgy, 
hogy csak bizonyos meghatározott; számban 
adnak engedélyt az élelmiszerek rendszeres, 
illetve állandó elárusitására. Minden kofa 
számot kap, mint a rendőr s ezt feltűnő he­
lyen viselni fartozik. A vámon át élelmiszerek­
kel terhelt kocsi rakományokat csak az eset­
ben bocsátanak be, ha az illetők községi bi­
zony it vány nyal igazolják, hogy a saját termé­
nyeiket, vagy tenyészetüket szállítják piacra. 
Akik a városból élelmiszereket visznek ki, 
minden esetben kiviteli vámot fizetnek. Szó­
val. az élelmiszerekkel közvetítő kereskedést 
folytató egyének helyzetét annyira megnehe­
zítik, hogy csak korlátolt számban élhetnek 
meg s csak a nap egy bizonyos órájától 
kezdve vásárolhatnak s igy a közönség abba 

j a helyzetbe jut, hogy magától a termelőtől 
I vehet s nem lesz kénytelen a csekély kivé- 
I tol lel nyers, durva kofahaddal a bevásárlás­

nál versenyre kelni. Ha valaha valamely tör­
vényjavaslat általános tetszéssel találkozott, 
úgy bizonyára ez a törvényjavaslat lesz az, 
mely hivatva lesz a kofák hallatlan vissza­
éléseit és zsarolásait megszüntetni.

A virágok leszakitása kihágás. A 
legutóbb tartott minisztertanácsban kimondot-

ül RUHA-ÜZLET! í Augusztus 1-én nyílt meg Szalmám, e m fim»-ÜZLET 1 
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ták hogy nyilvános és nyitott kertekből a 
virágok leszakitása mezőrendőri kihágásnak 
minősítendő. A minisztertanács e határozatai 
megküldött® az összes közigazgatási hatósá­
goknak.

Tűz. 21-én, hétfőn este 10 óra tájban 
Mozőfényen harangkongás zavarta lel a puli 
pihenni tért lakosságot. A kaszárnya utcából 
felcsapó lángok pirosra festették az eget. A 
lakosság teljes erővel igyekezett lokalizálni 
a tüzet, s már öt lakóház és 16 melléképü­
let hamvadt el, mikor Nagykároly felől vész- 
sipok hallatszottak. Tűzoltók jöttek csendór- 
séggel, élükön Madarassy főszolgabíróval. 
Teljes apparátussal indult most meg a mun­
ka s ennek tudható be, hogy vízhiány mel­
lett sikerült a tiiz tovaterjedésének útját állam.

Dr. FODOB Operateur
fog-orvosi intézete

Deák-tér 8., Gillyén-ház.
Női zenekar a Hungáriában. Egy

budapesti elsőrendű női zenekar a Hungária 
kertjében kezdi hangversenyét f. hó 8-án 
szombaton és a követkőző napokon.

FABIAN öyoröyné
mű- és élővirág üzlete SZATMÁR­
NÉMETI, Rákóczi-utcza 26-ik szám.
Sürgönyezim: Fábiánná. Telefon-szám: 148. 
Ajánl menyasszonyi, báli és névnapi csokrok, 
mell- ős fejdiszek, virágkosarak, jardiniere, 
ünnepi és gyászkoszorulc, Makart rendezetek 
és díszítményeket. — Cserepes virágokat, 
szobai dísznövényeket, mindenféle művirágo­
kat és templom-diszitóseket, jutányos árban.

Kölcsön-könyvtár 
Kazinczy utca 16. sz. alatti üzletem­

ben a magyar irodalom régi és legújabb jeles | 
Íróinak müvei olcsó dij mellett kölcsön velie- | 
tők. — Cseplák Bálint.______________

A honvéd sörcsarnokban kitűnő 
ebéd kapható 80 krajcárért. Kenyér­
rel 83 kr a jégár

Üzlet átvétel. A Nóhma Lajos Józsei
kávéüzletét átvette Benkő Sándor, kinek 
előzékenysége és szakképzettsége bistositjá a 
vevő közönséget, 10—12%-al olcsóbban sze­
rezhetjük be kávé szükségletünket mint 
bár hol. __________________________

A legolcsóbb óra és ékszer üzlet
Képes Dávid mü-órás és ékszerésznél, köz­
vetlen a Színházzal szemben, nagy raktár 
mindennemű ékszerekben, órákban. Tajtékne- 
miiekben és látszerószi czikkekben — a leg­
olcsóbb árak mellett. Minden óra javítás 
eqy évi, jótállással csak 80 lírajégár.
~~ Weisz Zoltán modern könyv-, ze­
nemű- és papirkereskedését a Gutman- 
palota sarokhelyiségében, fényesenberendezve,
megnyitotta! __________________

Utitárs kerestetik
ax augusztus hó 8-iki, vagy a 
szeptember■ hó 4-iki Lourdesbe 
és esetleg Rómába induló za­
rándok útra. — Bővebb felvilá­
gosítást a kiadóhivatal nyújt.

Szerkesztői üzenet.
Cs. E. Érintkezésbe kellene lépni a 

központi elnökséggel és felhívni az egyes 
köröket is a csatlakozásra. — Buzgóságáért 
köszönet, _________

Nyomatott a Pázmány-sajtóban Szatmáron.

„HETI SZEMLE“ Szatmár, 1908. augusztus 5.

Árlej tési hirde tés.
Az árlejtés az oroszfalusi to­

rony építésére, a bádogos • és ács 
munkára augusztus Ö-én d. e. 
11 órakor fog megtartatni a hely­
színén. Bánat pénz 100 kor. 

Oroszfalu, 1908. aug. 1.
Szilágyi György,

lelkész.

ŐSZI SARJlT

LEGELŐ
300 hold kiadó

a csonkást
Neuschlosz Testvérek
Szatmár, Deák-tér 7. sz.

Telefoss szám 1<$.

Uj tűzifa raktár!
Van szerencsém a n. é. közönséget 

értesíteni, hogy több évi tapasztalásom 
arra az elhatározásra juttatott, hogy Szat­
márnémeti város közönségének a legjobb 
minőségű tűzifával való ellátása végett

ül TŰZIFA RAKTÁRT NYISSAK.
Köbméteren kint vagy ölenkint a 

legteljesebb mértéket adóm, amit eddig 
a n. ó. közönség nem igen tapasztalhatott. 
Uj tűzifa raktáramban kapható I-ső 
és Il-od rendű gyertyán-, hűlik- és 
tölgyfa ölesé árak mellett.

' Úgyszintén vágott fűzi/a is kap­
ható. A telep saját házamnál, István- 
tér 22. szám alatt, valamint a MAI', 
állomásánál van. A megrendelése­
ket, Tstván-tér 22. sz. alatti házam­
hoz kérem.

Főtörekvósem oda fog irányulni, hogy 
a n. é. közönséget a legnagyobb meg­
elégedésére kiszolgáljam, ugyanezért 
becses pártfogását kérve, maradok

mély tisztelettel

MÓNUS LAJOS tüzifakereskedö.

valamint

I. rendű bükkhasábfa, 
I. rendű gyertyánfa,
I. rendű cserfa,
I. rendű tölgyfa, 
vastag bántott vargafa, 
többféle dorongfa kapható

Fischer Herman
fakereskedőnél Szatmár,

Bárhory-uicza 10. sz. Telefon 122.
Raktárak: a lakásnál, a Szentvér- 

és máv. állomásnál.
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Megnyílt a

Hammer Ignátz
műszerész, kerékpár ésvarrógép- 
raktár Szatmár, Batthyányi - u. 1.

Schwarcz Albert-féle bolthelyiségben.

Ajánlj a világhírű Puchmotor éskeré kpárokat,
valamint minden rendszerű varrógépeket 

kényelmes heti vagy havi részletre.

Javító műhelyemben
kerékpár, varrógépeket és mindenféle műszereket

szaksíücrüci! és jótállás
mellett eszközöltetnek. — Kerékpár alkatrészek,
gummik, szabadonfutók nagy választókban.

ÍJ4 l&^gXSj^g fflW® iSCjPWZZ fiSógXtWA m
lí'i <C'W kg ̂  Ä’fc? kgüw é.._ _ ,P§S9§Itt®wtewAii SMÄi 'ivASíd^ na.mjBSm

IFJ. RÜBfflSZKY Ó FEREHCZ
IPARMŰVÉSZETI ~V_y~ MŰHELYE

SZ ATM ÁB., UJ-UTCA 3/a SZ. (8AJAT HÁZ).
^if?.ffi;'A. 'IP?1 f),’A. n?p? 0; A.'Q

|4 Odern háló, ebédlő, szalon vagy 
úri szoba berendezések, vala­
mint leányszoba berendezések 
művészi kivitelben készülnek. 

$1 kívánatra tervekkel is készséggel szolgálok.
m,  m

H



Szatmár, 1908. augusztus 5. „HETI SZEMLE“

PAZMANY-SAJTO
villanyerőre berendezett könyvnyomda
—— SZATMÁB, ISKOLA-KÖZ 3. SZÁM. ------

Czimkártyák, gyászlapok, ügyvédi nyomtatványok, árjegyzékek, szál­
lítási kárczák, meghívók, névjegyek, levelező-lapok, étlapok, feltűnő 
falragaszok, eljegyzési és esketési meghívók, számlák, levélpapírok 
művészies kivitelben, részvények, okmányok, emléklapok bármilyen 
színezéssel, művek kinyom atása, tánczrendek, üzleti körlevelek, havi 
és heti lapok, folyóiratok, csomagoló papírok czégnyomással, táblázatok, 
szalag aranyozások, és mindennemű könyvnyomdái munkák készítése.

Nagy egyházi nyomtatványraktár!
Könyvkö tői munkák fel vétele !

Pázmány-Sajtó '
kaphatók az alant jelzett művek:

Dr. Ratkovszki S.: 20 exhortatiói
a munkácsi állami főgimnázium ifjúságához- 
kaphatok 2 koronáért a Pázmány-sajtóban. — 
Érdemes e munkát elolvasni már csak a kritikai 
érzék fejlesztése szempontjából is. A nyilvános 
bírálat nem jut vele szegeidre. Némelyek ato­

mokra zúzzák, mások a felhőkbe emelik.

Össsze-
állitottaSzent József imakönyv.

Dr. Haiczl Kálmán garamszentbenedeki plébános, 
lelkész. Ezen imakönyv magában foglal imákat 
és elmélkedéseket az év minden napjára, elő­
készítést a gyónási és áldozási ajtatosságra 
Ára csinos vászonkötésben 1 kor. 40 fillér. 

Bérmentes küldéssel 1 kor. 50 fillér.

A Colosseum vértanúi.';::*::,™
történetéből. Irta 0’ Reylly apostoli hithirdető, 
fordította Matyaczkó Teodor kanonok. Kiválóan 
érdekes olvasmány 29 iv, 8°. Fűzött példány 
ára 2'40 K., kötve 3‘20 korona. A pénz elő- 

leges beküldése után bérmentve.

Esketési beszédek. Idegen szerzők nyo­
mán átdolgozta dr. 

Irinyi Tamás theol. tanár. A szatmári ft. egyház- 
megyei hatóság jóváhagyásával. 8°-ad rét alak, 

29 iv. Ára fűzve 4 kor. Kötve 5 kor.

DViÍIaIViaű vagy útmutatás az istenes
I UHU Ultit életre. Irta Szalézi sz. Eerenoz 
genfi püspök. Kő log Szenczi Imre fordítása 
nvornan átdolgozta Hangg Leó szentszéki taná­
csos plébános. Második kiadás. Ara vászon- 
kötésben 2 ív 40 i. Bőrkötésben arany met­

széssel 4 korona.

Irta : 
Ékkel -ajosElemi szertartástan.

rónaszéki plébános. Kiérni népiskolai használatra. 
Kis 8°-as alak. Ára fűzve 60 fillér.

szerzésere.
Útmutatás a lelkibéke meg-

Irta: Lehen atya, fordította 
Sarmaságh Géza. E művet 

mely eredeti francia alakjában 4, német szöve­
gében 12 kiadást ért meg, második és javított 
magyar kiadásban bocsátottuk az istenes életre 
törekvő buzgó lelkek szolgálatára, miután a 
első magyar kiadás teljesen beváltá azon remé­
nyeket, melyeket hozzá a megrendelők fűztek, 
mit bizonyának az elismerő nyilatkozatok s a 
mű gyors elterjedése. 31 iv. Ára fűzve 3 kor., 

kötve 3 kor. 60 fillér.



Oesztreicher Tó • rsaját érdeke, hogy üveg, 
porczellán és lámpa- 
.. áru szükségletét ..

gyári nagy raktárában szerezze be SZáTMÁRON, Deák-tér 21. sz. a., és a nagybányai fióküzletében
Tisztelettel tudatom, hogy a nyári idény alkal­
mára dúsan felszerelt üveg és porczellán üzletem­
ben az árakat tetemesen leszállítottam. — Helyszűke

Síjándék áruit:
miatt csak a következő tárgyak árai szolgáljon tájékozásul:

Valódi karlsbadi 6 személyeis étkező készlet K 14-—tői feljebb.
6 teás K 6-—tói „

» » 6 kávés K 5 60-tól
» 6 feketés n K 560-tól „
„ „ mosdó K 8.—- tói „
» » teás csésze préselt 6 pár

pár
K 1.90-től

7 kávés „ » 6 K 1.90-tői
» » feketés „ „ 6 pár K 1.50-től

-.95-töl feljebb 
l.30-tól 
j.80-tól „

Csiszolt kristály üvegből különböző diszitésscl Liquörös „ ö „ K
Vizes készlet 6 személyre K 1.70-től feljebb Talpas üvegtál 6 tányérkával K 
Boros „ 6 „ K 1.30-tól „ Osigaszerkozotii díszes függő lámpa
Kiházasitási berendezések és ajándék dísztárgyak, dús választékban, kivételes előnyökkel kaphatók. Villamos 
csillárok nagy választékban. Házi telephon, villamos csengő és villany világítási bevezetések, valamint javitá- 

■ sokjutányos árban, pontosan eszközöltetnek.Villamoségő drbja 60 f. Mindenféle újdonság! villamos égő kapható.

„HETI SZEMLE“ Szatmár, 1908. augusztus 5.

Az alábbi elsőrangú czégeket a bevásárlásoknál és megrendeléseknél mélyen
t • 1 „7. 7. •. 7 -ti str, f V) 7-in Atm 'i/i't'iJ/íiili’ """1K3Ätisztelt olvasóinknak különös figyelmébe ajánljuk

G árdos Ferencz könyvkötő
Szatmár, Razinczy-utca 6. sz.

Ajánlja újonnan és a mai kor igényeinek megfelelően berendezett

KÖNYVKÖTÉSZETÉT
a mélyen tisztelt közönség szives figyelmébe.

4Á T/-ATIIT X XT T' Ä liT A O köszörűs-mester 'köszörűs-mester 
SZÁTMÁRON 

a Központi vámházzal szemben.

Tisztelettel tudatom a n. é. közönséget, hogy

«köszörűs miifielyemet
jfl 1907. aug. 1-étől (régi helyéről) az Iskola-köz sarkáról néhány 
5' lépéssel beljebb, a püspöki r. k. fin elemi iskola kerthelyiségébe 

helyeztem át. Műhelyemben borotva, olló, zseb-, konyha- és 
asztali kések érvágó, köpiilyöző gépek, valamint bádogos és 

44 szabó ollók köszörülését jutányos árakban vállalom el.
Készítendő munkákért kívánatra házhoz küldök.
A m. t. közönség szives pártfogását kérve, rgw

Jj tisztelettel KOMÁN JÁNOS, jjj
Iv*******W****W***W'W*****>i‘

hirdetések felvétetnek
a kiadóhivatalban Szatmár, Iskola-köz.

BABAKOCSIK ÉS HINTALÓVAK!
Jsá
s Megkezdődött a nyári vásári
o Óriási választék újdonságokból, melyek egyedül csak 2.

:Bja a Szatmári hazáröan 5Tu
N

u*
ja
co
-o

Kazinozy-u. 10. sz. alatt kaphatók a legegyszerűbbtől a logizlé- 
aesebb tárgyak, u m.: játék, diszmü, rövid, nürinbergi, aczól, 
tajték, üveg, porczellán és öntvény-áruk, grammophonok, 
fonographok, lemezek és hengerek óriási választékban, melyen 

leszállított árak mellett vásárolhatók

Sr

-Ttu
B©

ja© BLATNIGZKY ISTVÁN er60
-do SZATMÁR, Kazinczy-utcza 10. sz. alatt levő 60-
ao

"5 „SZATMÁRI BAZÁR“-JÁBAN. O'Éti
B

-ts MÉRSÉKELTEN SZABOTT ÁRAK!

dflieiőtt jel^álos.
vagy építési..........

KÖLCSÖN
iránt intézkednék, kérjen díjtalanul prospektust.

MELLER L. EGYED - BUDAPEST
IX., Lónyai-utcza 7. szám. — Telefon-Interurban 46—31.

IKS' I fi fi A A A lábat tesz tönkre a SE 11 III IIIKII szttk czipö. Aki en-pr lUVlUVv nek eilensése, ön-
magának meg jó 

barátja, az rendelni fog ízlése szerint czipőtI
czipész mesterek üzletében

Szatmár, Eötvös-u. 2. (Heinrich-palota.)

Aki igazán finom, kényel­
mes, elegáns és tartós

honi gyártmányú lábbelit akar vá­
sárolni, az bizalommal fordulhat

Kívánatra mérték után bármilyen kivitelű czipők 
és csizmák is készülnek.

ínja János■hoz, SZATMÁR, Deák-tér, (Keresztes András-trie ház 
aki dúsan felszerelt czipő-rak.tárában esaais valódi 
finom bőrből, a már is világhírű hazai gyárakban czipőket és 
csizmákat nagyon is versenyképes árak meUett hozza 
forgalomba és üzletéből minden olcsóbb rendű készítményt 
a szokásos bőr és talp utánzatokat teljesen kiküszö­
bölte, és a kinek árui csinosság: dolgában is párját ritkítják


